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Grace Perez and Juanita Quin- 
tinia (Queen of the Lucha Villa 


Fan Club) pose with Victor Sousa, 
cantante de Mexico. 



Jr. Queen of The Lucha Villa 

Fan Club Elvira Cabada, repre- Mayo Parade along with Queen 
sented the club in the Cinco de Juanita Quintania and her Court. 
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flMERIEfl Land of Opporhjnihj 



by MAURICIO MOLINA 

When I came to this country 
from Central America 22 years 
ago, my parents told me that if I 
wanted to thrive here I had better 
learn English. In my naivete, it 
never occurred to me that I could 
have refused. 

Today, I can take the written 
part of my driver’s license test in 
Spanish. Businesses must give me 
Spanish translations of credit ap¬ 
plications and contract agree¬ 
ments. Government offices must 
have Spanish translations of of¬ 
ficial forms. 

Don’t misunderstand; this is 
nice. It allows me to luxuriate in 
the knowledge that I am privi¬ 
leged. This is the land of oppor¬ 
tunity, and for those of us called 
‘Hispanics,” it’s a little bit more. 
It’s the land where opportunity is 
served and seasoned as if this were 
the old country. 

How stupid you must think me 
for complaining! Should we not 
simply take the opportunity and 
run? 

“Is a puzzlement,” the king*of 
Siam, who was trying to learn 


English, said in “The King and I.” 
Indeed, it is puzzling that so 
many Hispanics know no English 
and don’t bother to learn it. 

I regard these translations as a 
waste of effort and money. What 
is the “logic” behind them? The 
answer I hear is that these people 
are favored with translations so 
that they do not suffer, because 
of their linguistic handicap, a 
diminution of their constitutional 
rights. The thing isn’t done out of 
kindness, but out of a sense of fair 
pky. 

Fair play? I think not. It would 
be unfair to deny these people the 
opportunity to learn English. But 
are they being denied? 

From where I live I couldn’t 
throw a rock out the window with¬ 
out risking severe injury to a 
number of English teachers. At 
various places nearby — YMCA’s, 
colleges, high schools, grammar 
schools, meeting halls — English 
courses are available for the 
foreign-born or any one else who 
needs them. That, ladies and 
gentlemen, is opportunity. It’s 
there, but it won’t pull you by 
the nose. 

This country has been, is, and 
I pray will continue to be, the 
land of opportunity. It has never 
been a place where the lazy came 
to be coddled. It has never been a 
haven for those who would not 
look out for their needs. 

If I had my way, no Spanish 
translations would be made of 
anything — with one exception. 
Spanish translations should be 
made, and distributed widely, de¬ 
tailing the availability of English 
courses throughout Hispanic com¬ 
munities. 

What if people don’t bother to 
attend? Well, it’s a free country. 













Paul Curiel 
238-8751 



V De San Jose 

(Guitarra, Arpa y Requinto) 
Música bonita para Fiestas, bodas 
parrandas y todas ocaciones 


Albert Ruiz 
258-2615 


Vernon Robinson 
779-6842 



Tel/377-0425 
Pregente por EVA. 


ACERCA de los 

Brassieres Cameo 

1/Soporta a la figura completa. 
2/Aumenta a la figura pequeña. 
3/Mantiene a la figura perfecta 
más ¡oven. 

4/Ayuda a la adolecente a desarrollarse. 
5/Ayuda a la madre embarazada la 
pérdida de un bello busto. 

6/Ayuda a la paciente de mastectomia. 



cDALE and REYES 
Club restaurant 

Vinos y Cerveza de todas clases 


923-9962 
1614 E Santa 
Clara St., S. J 




923-9558 
1564 E. Santa 
Clara St., S. J. 


Amado y Reyes de La Cerda 
1362 S. Main St., Milpitas, California 408 / 946-7070 













camera makes? Crick.” 

What are your feelings about 
Jews? 

“Every used car I ever had, I 
bought from a Jew, and they were 
all clunkers.” 

What about the French? 

“Those people eat snails, and 
anybody who eats a snail is a 
creep.” 

I won’t even bother to ask you 
about blacks.” 

“You couldn’t print it.” 

But they didn’t ask to come 
here. 

“Then they should leave.” 

I don’t suppose you care for 
other Hispanics, besides the Cu¬ 
bans. Mexicans? Puerto Ricans? 

“That’s right, I don’t care for 
them. You know why a Puerto 
Rican can’t use a checkbook? Be¬ 
cause it’s too small for him to 
spray his name on. Hah! Pretty 


good, huh?” 

Hilarious. I gather, then, that 
you think this country should not 
have let anyone in except the 
early settlers. 

“Í wouldn’t have let them in 
either. What do you think the 
hillbillies are? If the English 
hadn’t come here, we wouldn’t 
have had nearly as many hill¬ 
billies as we have now. We’ve had 
hillbillies in this country for 200 
years, and what have they con¬ 
tributed? They invented stock car 
racing and the demolition derby, 
that’s all. If we hadn’t let the 
English in. we wouldn’t have that 
peanut picker in the White 
House.” 

Then ther’s nobody you like. 

“I like Americans.” 

What kind? 

“The kind that are already 
here. Like me.” 



Su amigo Anastacio Sanches los invita cordialmente a pasar 
un buen rato en su lugar preferido “El Paseo de Las Flores” 
donde lo delitará con su magnífica voz cantándole sus can¬ 
ciones preferidas: además se le servirá su cerveza preferida, 
importada o del pais. 

También se le comunica, que próximamente, comenzaremos 
con nuestras tardeadas en el Parque “Paseo de Las Flores” baile 
y comidas. 

551 Keyes Street, San José s 
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EL EXTRAÑO CASO DE 
LOS VIEJOS RABO- 
VERDADES 


Ya van desapareciendo, palabra, 
porque ahora las chamaconas mo¬ 
dernas, no muy fácilmente se de 
jan engatuzar. 

Ni en Hollywood—donde ya n; 
se hacen películas—ni en Mexico, 
donde están bien de salud los es¬ 
tudios cinematográficas, las chicas 
van a “Dallas” a cambio de parte- 
citas en películas o roles estelares. 

Sin embargo, los jefazos de 
oficinas, fabricas, o establecimien¬ 
tos en general, aun quieren mano¬ 
sear cuando se hayan a solas con 
la secretaria o empleada—im¬ 
poniéndose a fuerzas, haciendo 
corretear a la pobrecita incauta 
que no quiere perder la chamba. 

Estos señores, en verdad son re¬ 
pulsivos, chocantes y cobardes. 
Mas sus días están contados, los 
días en que se salían con las suyas, 
ya que la ley está siendo revisada 
para proteger a la mujer . . . 

Aunque, te diré, sería difícil 
probar algo ante un juzgado. Por¬ 
que estos viejos rabo-verdes, per 
lo general, como los borrachos que. 
no comen lumbre, imponen sus 
asquerosos manoseos cuando a 


solas. 

Sería interesantísimo si la alon¬ 
dra incauta, un día de estos, ob¬ 
tuviera un aparatito de esos pe¬ 
queños que grabara los balbuseos 
de estos jefazos: 

JEFE: “Señorita Elodia, ?por que 
merehuye? Usted sabe que estoy 
loco por tenerla entre mis brazos. 
. . . Por favor, por favorcito, . . . 
deme un besito . . .” ?Y si la mu¬ 
jer de estos tenorios se enterara? 
Que nuevas me traes m’ijo . . . 
estas cuotas, saben la clase de 
maridos que Dios les dio ... no 
las creas tan tontas ... lo que pasa 
es que por conveniencia, se hacen 
las desentendidas. 

Como dicen en gringo-landia, 
saben cual es el lado de la tostada 
que tiene la mantequilla. 

Sin embargo, también estas 
señoras irán a brillar por su au¬ 
sencia a medida que los tiempos 
modernos faciliten su liberación. 

Sea como sea, y como te iba 
diciendo, el extraño caso del viejo 
raboverde, está desapareciendo. 

Hoy en día, necesitas tener mu¬ 
cha lana, o ser muy guapo aun 
en la viejez para que puedas darte 
el lujo de hurtar fruta de huertas 
ajenas. 
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MISS PIGGY 

. - . -- 



ated by heroes and heroines who 
oppose tradition, resist the law and 
regard conventions as a bourgeois 
conspiracy? 

It is virtually impossible to see 
a film where businessmen are 
anything but fools and where the 
hero follows the strictures of pre¬ 
vailing social norms instead of the 
dictates of his own personal brand 
of morality. 

However, the times may be 
changing, and in ways Hollywood 
would not have anticipated. 

Appearing on the popular scene 
is the first and unquestionably the 
quintessential conservative hero¬ 
ine. With hyacinth eyes, false eye¬ 
lashes that conceal a basic shy¬ 
ness, Goldilocks hair, a dress with 
a decolletage that tastefully re¬ 
veals her sexuality, is a femme 
fatale who has captured the public 
imagination. Her name is Miss 
Piggy, and if she isn’t the focus of 
Ronald Reagan’s dreams, she 
should be. 

Miss Piggy is an unmitigated 
individualist. Having been reared 
in a small town, she reflects some 
of the virtues of a Horatio Alger 
hero. Her father died when she 


was quite young and her mother 
was usually nasty to her. To sur¬ 
vive, she relied on her ingenuity 
and piggy pulchritude. She mer¬ 
chandized herself as a sex symbol. 
She modeled. Although the times 
were bad, she flatly refused to do 
any nude modeling. As she put it, 
“It was always tasteful; I am a 
iady.” 

Miss Piggy is indefatigible. 
Despite being 30 pounds over¬ 
weight, she enters beauty contests. 
She is confident without being 
egotistical. She loves her glamor¬ 
ous image and the success her ca¬ 
reer has given her, but if she had 
to choose between her man and 
her career, she would unhesitat¬ 
ingly opt for the former. 

Her man is Kermit the Frog 
(who she affectionately calls Ker- 
mie), the slightly wise, pragmatic 
and unruffled recipient of her af¬ 
fections. Notwithstanding the 
many men fawning over Miss 
Piggy, she remains loyal to Ker¬ 
mit. As she puts it, “He knows 
that it is he alone that I love, no 
matter how much those other men 
beg to be with me.” 

Miss Piggy presents an image 
of the Victorian woman who is 
proper, well-mannered and de¬ 
mure. She is the antithesis of 
the contemporary liberated wo¬ 
man. Miss Piggy uses her femin¬ 
inity to lure her love and to ad¬ 
vance her acting career. Rut she 
is loyal, deeply moral, religious 
and, admittedly, ingenious. She is 
Miss Piggy, never Ms. Piggy. She 
is coy, never deflated. She loves 
this land and the opportunities it 
has given her. 

In the overheated ’60s, many 
radicals used the word “pig” as a 
form of opprobrium for the cops 
and those “unmeltable ethnics” 










Miss Piggy Continued 

(Michael Novok’s phrase) who 
defended the system. .Some even 
thought PIGS was an acronym 
for Poles, Italians, Greeks and 
Slavs. 

Miss Piggy is the symbol of a 
360-degree turnabout. She is the 
pig defending our system, and she 
is loved. vShe is the poor step¬ 
child without support who relies 
on her own efforts to go from the 
pigpen to the media spotlight. She 
is a satire of our intolerance and a 
reaffirmation of American values. 

At the risk of overanalvsis 
(something to which everv social 
scientist must plead guiltv) it 
should he asked if it is coincidental 
that Kermit the Frog is Miss 
Pigev’s beau. After all. in our 
mythology the frog is the prince 
incarnate simplv waiting to he dis¬ 
covered bv the svmpalhetic prin¬ 
cess. TTe is not loved for who he is. 
but for who lie becomes. 

Yet Miss Piggy doesn’t ask 
Kermie to change. She loves him 
for who he is. This is old-fashioned 
love. It involves neither therapists, 
psychoanalysis nor marriage 
counselors who make us over into 
princess worthy of love. Kermie. 
with all his warts, is Everyman. 
Miss Piggy is saying, in the simp¬ 
lest way, “I love you, even if you 
don’t turn into a prince.” 

When Miss Piggy sings, “Never 
Before', Never Again,” she des¬ 
cribes a love that, is .immutable. 

1 here is no divorce court in her 
future. It has been argued that 
Miss Piggy depicts “every hack¬ 
neyed stereotype ever attached to 
felames.” But Miss Piggy is an 
individualist, one of a kind, who 
loves her man and would be in¬ 
sulted at the insinuation that she 
has been coerced into this relation¬ 
ship. 

30 Miss Piggy sings the ’80s ver¬ 


sion of “How You Gonna Keep 
’Em Down on the Farm After 
They’ve Seen Paree.” But Holly¬ 
wood doesn’t blind Miss Piggy to 
the things that count. When asked 
if it is possible to manage a career 
and marriage to Kermit, Miss 
Pigyy replied, “When Kermie and 
I wed, it will be my frog and the 
marriage that comes first. Al¬ 
though my career is very import¬ 
ant to me, I believe it is a wife’s 
duty to support her husband and 
to quietly convince him to let the 
wide do what she wants.” 

There is always the possibility 
that Miss Piggy will give in to the 
worst in herself—to jetty jealous¬ 
ly, false pride and squeals of self- 
indulgence. But so far, she has not 
succumbed. Unlike her contem¬ 
porary counterparts in film, star¬ 
dom hasn’t turned her head. She 
is the old-timers, Garbo, Dietrich 
and Monroe, who were true to 
themselves despite the corrupting 
influences around them. 

As a time when Republicans 
have difficulty in presenting the 
party as a viable alternative to the 
present administration, I have a 
modest suggestion for them. It 
seems to me that they should 
adopt a symbol that represents 
their values—a symbol of hard 
work, success, morality, loyalty 
and individualism. 

I can t think of an elephant 
who has these traits. But there is 
a pig. She is not a pig in a poke; 
she is not a gluttonous pig, and 
she would have been embarrassed 
by her relatives in “Animal 
Farm.” This pig can handle a 
wolf without a brick house and 
can bring Jimmy Carter’s lascivi¬ 
ous thoughts into public view r . She 
is Miss Piggy, and she is my 
nominee for Republican Party 
s tanda rdbearer. 
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Me dijiste, que un verse te 
escr ibera, 

para traducir el sentir inmenso, 
de las cosas del alma y de lo 
que pienso, 

y definirlos en un lenguaje, como 
yo pudiera. 

Se que el tiempo, por damas 
he dilatado, 
sin encontrar forma ni 
terminología; 

pero, al recordarte, siempre 
he meditado, 

muy intensa y febrilmente; 
sin cronología. 

Qué quieres que te diga, mi 
dulce amiga? 

Qué mi sentimiento se encuentra 
adormecido? 

Qué de mi cuerpo, el espéritu 
se desliga, 

cuando se siente triste y abatido? 

Qué la ilusión, tomados de la 
mano va, con el amor; 
más con el calor de su propio 
fuego, sin clemencia, 
se destruye y se desploma, con 
volcánica estridencia, 
sobre la trágica evidencia, de la 
pena y del dolor? 




Qué la gema cristalina, de una 
lágrima que brota, 
se rompe al evocar, los anhelos 
perdidos? 

Ouá la oración de ternura, 
es como una gota 
de rocío, que se deposita en el 
corazón estremecido? 

Qué una flor, espero, se eternice 
•perfumado, 

en las blancas páginas del alma, 
para vivir entre las arenas, 
en calma, 

del mar de los recuerdos, 
concentrado? 

Qué tengo sed; y no es el agua 
que la saciaría. 

Qué tengo sed; sed de algo 
que presiento, 
en la atmósfera ambarina 
del pensamiento, 
en la diafara bruma, que el 
impulso me daría? 

Qué no perdono, a la muerte 
desatenta, 

ni su acaricia, en la sombra 
fulminante, 

que pide el sueño eterno a 
cada instante, 

basándonos, con los rayos de su 
risa, que atormenta? 
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